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KRYETARJA e Dhomave té Specializuara (“Kryetarja”), duke mbajtur parasysh
nenin 51(2) té Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e
Prokurorit té Specializuar (“Ligji”), rregullat 196 dhe 197 té Rregullores sé
Procedurés dhe té Provave para Dhomave té Specializuara té Kosovés
(“Rregullorja”) dhe nenet 3, 6 dhe 9-11 té Udhézuesit té Punés mbi Uljen e Dénimit
(“Udhézuesi i Punés”), pas késhillimeve me gjykatésit e panelit qé¢ dha dénimin,
léshon kété vendim mbi uljen, modifikimin ose ndryshimin e dénimit té z. Sabit

Januzi.

I. HISTORIKU PROCEDURAL

1. Mé 4 shkurt 2025, Trupi Gjykues I dha vendimin sipas rregullés 94 té Rregullores,
me té cilin miratoi marréveshjen me z. Januzi pér pranimin e fajésisé, ku ai pranoi
fajésiné pér njé akuzé té pengimit té personave zyrtaré né kryerjen e detyrave zyrtare
dhe njé akuzé té frikésimit gjaté procedurés penale, dhe e dénoi até me dy vjet burgim,
duke llogaritur kohén e kaluar né paraburgim.! Trupi Gjykues gjithashtu konfirmoi
pajtimin e z. Januzi pér t'i paguar si zhdémtim shumén prej 100 eurosh viktimés sé

pranuar si pjesémarrése né proces.?

2. Mé 4 shkurt2025, né pérputhje me nenin 3(3) té Udhézuesit té Punés,
Administratorja njoftoi Kryetaren se z. Januzi do ta plotésonte kriterin pér shqyrtimin

e uljes sé dénimin mé 5 shkurt 2025, kur té kishte vuajtur dy té tretat e dénimit.?

3. Mé 5 shkurt 2025, Kryetarja i kérkoi Administratores té mblidhte dhe t'i dorézonte

informacionin e pércaktuar né rregullén 196(3) té€ Rregullores dhe té ndérmerrte hapat

! Transkripti, 4 shkurt 2025, f. 616-617.

2 Transkripti, 4 shkurt 2025, f. 616-617.

3 KSC/REG/IOR/7631, Njoftim né lidhje me Plotésimin e Kriterit pér Shqyrtim pér Ulje t€ Dénimit té z.
Sabit Januzi, 4 shkurt 2025 (konfidencial).
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e paraparé né nenin 4 t€ Udhézuesit té Punés.*

4. Mé 12 shkurt 2025, Administratorja i dorézoi Kryetares informacionin e mbledhur
sipas rregullés 196(3) té Rregullores dhe nenit 5(1) té Udhézuesit té Punés.®
Konkretisht, Administratorja dorézoi: (i) raportin e Njésisé sé Paraburgimit (“NJP”
dhe “Raporti i NJP-sé”); (ii) raportin e Zyrés sé Prokurorit té Specializuar (“ZPS” dhe
“Raporti i ZPS-sé¢”); dhe (iii) parashtrimet e veté Administratores (“Parashtrimet e

Administratores”).

5. Mé 13 shkurt 2025, pérmes Njésisé pér Administrimin e Gjykatés, z. Januzi dorézoi
vérejtjet e veta né lidhje me Parashtrimet e Administratores dhe raportet pérkatése

(“Parashtrimet e Januzit”).6

6. Mé 12 dhe 14 shkurt 2025, né pérputhje me nenin 51(2) té Ligjit, rregullén 196(1) té
Rregullores dhe nenin 6 té Udhézuesit té Punés, té gjithé informacionin e marré nga
Administratorja dhe z. Januzi Kryetarja ua dorézoi gjykatésve té panelit qé¢ dha
dénimin dhe u kérkoi té jepnin mendimet e tyre né lidhje me uljen e dénimit té z.
Januzi, ose, si alternativé, modifikimin ose ndryshimin e dénimit té tij me kushtet gé
do t'i caktohen pér lirimin, sikurse pércaktohet né nenet 10 dhe 11 té Udhézuesit té

Punés.”

7. Duke mbajtur parasysh natyrén e procedurés, Kryetarja nuk e gjykoi té nevojshme

té mbante seancé dégjimore.

II. ANALIZE

4+ KSC/CHA/PRE/0998, Njoftim mbi Uljen e Dénimeve té zotérinjve Sabit Januzi dhe Ismet Bahtijari, 5
shkurt 2025 (konfidencial).

5 KSC/REG/IOR/7661, Informacioni i Kérkuar sipas Nenit 5 t¢ Udhézuesit té Punés mbi Uljen e Dénimit
né lidhje me z. Sabit Januzi, 12 shkurt 2025 (konfidencial).

6 KSC-SC-2025-05/CS001/F00001, Parashtrime me Shkrim t€ Januzit né lidhje me Uljen e Dénimit sipas
Nenit 5(3) t€ Udhézuesit t€ Punés mbi Uljen e Dénimit KSC-BD-48, 13 shkurt 2025 (konfidenciale dhe
ex parte).

7" KSC/CHA/PRE/1002, Ulja e Dénimit — z. Sabit Januzi, 12 shkurt 2025 (konfidenciale).
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8. Kryetarja rithekson se personat e dénuar nga Dhomat e Specializuara e plotésojné
kriterin pér shqyrtim té uljes sé dénimit pasi té kené vuajtur dy té tretat e dénimit.
Plotésimi i kriterit nénkupton shqyrtim dhe jo té drejté té vetvetishme pér ulje té dénimit
pas vuajtjes sé dy té tretave té tij. Rrjedhimisht, ulja, modifikimi ose ndryshimi i
dénimit éshté vendim diskrecional i Kryetares gé ajo merr né késhillim me gjykatésit
e Dhomave té Specializuara né bazé té “interesit té drejtésisé dhe parimeve té
pérgjithshme té sé drejtés”,® dhe né pérputhje me procedurén e pércaktuar né
kornizén ligjore té Dhomave té Specializuara. Rrjedhimisht, Kryetarja nuk ka
detyrimin e provés pér té demonstruar se personi i dénuar nuk e ka plotésuar kriterin

pér lirimin me kushte.!?

9. Kryetarja rikujton se né bazé té Ligjit, Rregullores dhe Udhézuesit t€ Punés, ajo ka
kompetencé pér té shqyrtuar vetém plotésimin nga personi i dénuar té kriterit pér ulje,
modifikim ose ndryshim té dénimit, dhe jo aktgjykimet e shqiptuara nga panelet

kompetente.!!

10.  Gjithashtu, para se té marré vendim, Kryetarja mban parasysh mendimet e
gjykatésve té panelit qé¢ dha dénimin, edhe pse né kété vendim nuk do té merret me
analizén e tyre. Kryetarja do t'i shqyrtojé faktorét e pércaktuar né rregullén 196(3) té
Rregullores dhe do té vendosé, mbi bazén e fakteve té ¢éshtjes, nése ka faktoré té

mjaftueshém gé pérligjin uljen, modifikimin ose ndryshimin e dénimit té z. Januzi.
a) Distancimi i njémendté prej veprés penale

11.  Megjithése Administratorja parashtron se nuk éshté raportuar qé z. Januzi t'u
keté shprehur punonjésve té NJP-sé pendim apo keqardhje pér veprat penale pér té

cilat u dénua pasi me ta nuk bén biseda né lidhje me ¢éshtjen gjyqgésore apo veprat

8 Shih rregullén 196(2) té€ Rregullores; neni 3(1) i Udhézuesit té Punés; Vendimi Gucati, para. 9
® Neni 51(2) i Ligjit.

10 Vendimi Gucati, para. 9.

" Vendimi Gucati, para. 10.
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penale pér té cilat u dénua,'? né raportin e Administratores dhe até té NJP-sé theksohet

se z. Januzi e kupton pse u dénua dhe pse ndodhet né burg.'

12.  ZPS-januk raporton pér ndonjé distancim té njémendté té tij nga veprat penale,
por vetém thekson se para marréveshjes pér pranimin e fajésisé dhe né fazén kur z.
Januzi dha deklaraté me vullnet té liré, ai nuk pranoi se kishte béré shkelje dhe e

génjeu ZPS-né.

13.  Né parashtrimet me shkrim, z. Januzi pretendon se “gjaté pranimit té fajésisé
dhe dénimit, [ai] shprehu publikisht pendim dhe u distancua nga sjellja e tij né té

kaluarén” .15

14.  Kryetarja mban parasysh komentet e z. Januzi kur Trupi Gjykues i kérkoi té

konfirmonte deklaratén e Mbrojtésit té Specializuar, i cili né emér té tij béri té ditur se

z. Januzi déshironte té shprehte pendimin pér sjelljen e tij né prill 2023, dhe deklaroi:
Kryegjykatésja: “A mund t'i thoni Trupit Gjykues se pse ju vjen keq pér kété qé keni

béré, pse jeni penduar?”

[...]

Z. Januzi: “Pa marré parasysh se rastis qé dhe takimi im me déshmitarin e
Prokurorisé, pra, éshté fakt pérbén pengim té drejtésisé, normal qé nuk mé vjen miré
pér até gjé. Dhe pse nuk jam jurist dhe ndoshta nuk e kam marré parasysh me kohé,
po nuk mé vjen miré pér gjestin qé kam béré”.

15.  Sé bashku me marréveshjen pér pranimin e fajésisé pérmes sé cilés z. Januzi
pranon veprat penale, Kryetarja gjykon se pendimi i shprehur éshté i njgmendté dhe

se z. Januzi ka vendosur té distancohet nga veprimet e veta.

16.  Rrjedhimisht, Kryetarja konstaton se ky faktor shkon né favor té uljes,

modifikimit ose ndryshimit t¢ mundshém té dénimit té z. Januzi.

12 Parashtrimet e Administratores, para. 30.
13 Parashtrimet e Administratores, para. 30.
14 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 8.

15 Parashtrimet e Januzit, para. 26 (f. 8).

KSC-5C-2025-05/CS001 4 19 shkurt 2025



KSC-SC-2025-05/CS001/F00002/COR/sqi/6 of 19 PUBLIC —CONHBENTAL

Reclassified to Public pursuant to instructions contained within this Decision Date original: 20/02/2025 11:17:00
Date correction: 21/02/2025 18:31:00

Date translation: 24/10/2025 17:22:00
b) Shenja té rehabilitimit

17.  Z. Januzi parashtron se ka treguar shenja té qarta té rehabilitimit dhe se do té

vazhdojé t'u pérmbahet té gjitha kushteve gé do t'i caktohen.!®

18.  Sipas Raportit té NJP-sé, z. Januzi ka treguar sjellje migésore, té pérgjegjshme
dhe respektuese ndaj punonjésve té NJP-sé,'” nuk éshté pérfshiré né ndonjé veprim té
papérshtatshém dhe nuk ka shfaqur sjellje agresive, me fjalé apo né ndonjé ményré
tjetér, ¥ dhe u éshté pérmbajtur plotésisht Rregullores sé Paraburgimit dhe

udhézimeve té punonjésve.®

19.  Kryetarja mban parasysh se z. Januzi ka respektuar té gjitha rregullat dhe
rregulloret gjaté kohés sa ka gené né paraburgim né objektin e paraburgimit dhe éshté
sjellé miré dhe me respekt ndaj punonjésve té NJP-sé dhe té paraburgosurve té tjeré.
Kryetarja gjithashtu thekson se z. Januzi éshté pajtuar me vullnet té liré t'i paguajé njé

shumé té vogél zhdémtimi viktimés 1.

20.  Rrjedhimisht, Kryetarja gjykon se z. Januzi ka treguar shenja rehabilitimi dhe
konstaton se ky faktor shkon né favor té uljes, modifikimit ose ndryshimit té

mundshém té dénimit té z. Januzi.
c) Gijasat e rishoqgérizimit dhe riintegrimit té suksesshém

21.  Z.Januzi parashtron se ka lidhje familjare té mira dhe mjedis té€ qgéndrueshém
jetese, qé tregon gjasat e rishogérizimit dhe riintegrimit té suksesshém pas lirimit té

.20

22.  Neé Raportin e NJP-sé konfirmohet se z. Januzi ka lidhje té géndrueshme me

16 Parashtrimet e Januzit, para. 6.
17 Raporti i NJP-s€, para. 9.

18 Raporti i NJP-sé, para. 9.

19 Raporti i NJP-sé, para. 9, 13.

20 Parashtrimet e Januzit, para. 4.
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familjen, e cila ka ndikim pozitiv mbi t&, dhe rrjet té géndrueshém shogéror, gé¢ mund

té mbéshtesé rishogérizimin e tij pas lirimit.*

23.  Kryetarja éshté e mendimit se lidhjet e ngushta dhe té géndrueshme familjare
dhe rrjeti shogéror i z. Januzi me gjasé do ta ndihmojné né pérshtatjen dhe integrimin

e tij né Kosové, né qofté se lirohet.

24.  Rrjedhimisht, Kryetarja gjykon se ky informacion éshté faktor pozitiv pér

vlerésimin nése pér z. Januzi do té miratohet ulje, modifikim ose ndryshim i dénimit.
d) Pesha e veprave penale pér té cilat u dénua personi

25.  Z.]Januzi parashtron se duke gené se pesha e veprave penale pér té cilat u shpall
fajtor ishte né kufirin mé té ulét té shkallézimit té dénimit brenda juridiksionit té
Dhomave té Specializuara, faktori né rregullén 196(3)(d) té Rregullores mund té

shkojé né favor té lirimit té parakohshém, ose, té paktén, éshté neutral.?

26.  ZPS4a parashtron se veprat penale pér té cilat z. Januzi u dénua pérbéjné
“cenim té réndé té sigurisé dhe integritetit t€ procedurave gjyqésore” dhe se ndérhyrja
e z. Januzi ishte “e konsiderueshme”.? ZPS-ja gjithashtu parashtron se kéto vepra
penale kané “ndikim negativ tek besimi i publikut né efikasitetin e urdhrave dhe té
vendimeve té DHSK-sé, pérfshiré té atyre qé kané té béjné me masa mbrojtése”.?* ZPS-
ja parashtron se, rrjedhimisht, kéta faktoré peshojné kundér uljes sé dénimit té z.

Januzi.?®

27.  Ndonése Kryetarja mban parasysh se dénimi g€ iu dha z. Januzi ishte né kufirin
mé té ulét té shkallézimit t€ dénimit pér veprén penale, gé dénohet me dy deri né

dhjeté vjet burgim, Kryetarja véren se sjellja e z. Januzi me té vérteté pati ndikim mjaft

2l Raporti i NJP-sé, para. 23, 25.

22 Parashtrimet e Januzit, para. 35.
2 Raporti i ZPS-sé, para. 3-4.

** Raporti i ZPS-sé, para. 5.

% Raporti i ZPS-sé, para. 3-7.
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negativ mbi njé déshmitar dhe familjen e tij, dhe se kjo sjellje né pérgjithési ndikon
mbi déshmitarét e tjeré qé mund té paraqgiten para Dhomave té Specializuara dhe
aftésiné e Gjykatés pér té realizuar mandatin e vet. Kryetarja mé tej thekson se pesha
e veprave penale kundér administrimit té drejtésisé, né vecanti frikésimi i
déshmitaréve, éshté pranuar né jurisprudencén e Dhomave té Specializuara, dhe se
njé dénim né kufirin mé té ulét té shkallézimit t€ dénimit, nuk e zvogélon peshén
konkrete té veprés penale. Gjithashtu, Kryetarja gjykon se deklaratat e viktimés 1 se
lirimi i z. Januzi nuk do té krijonte shgetésime pér siguriné e tij dhe té familjes, nuk
kané asnjé ndikim né faktorét qé pércaktojné peshén e veprés penale, duke gené se
vlera e mbrojtur me ndalimin e veprave penale kundér administrimit té drejtésisé,

éshté né radhé té paré ruajtja e integritetit té administrimit té drejtésisé.

28.  Rrjedhimisht, Kryetarja konstaton se ky faktor peshon kundér uljes sé dénimit

té z. Januzi.
e) Trajtimi i té burgosurve té tjeré né rrethana té ngjashme

29.  Né Raportin e NJP-sé thuhet se né dy ¢éshtje gjyqésore té méparshme para
Dhomave té Specializuara, dénimet u rishikuan pasi personat e dénuar kishin vuajtur

dy té tretat e dénimit.?

30.  Kryetarja véren se, sikurse theksohet né Raportin e NJP-sé, ky éshté rasti i treté
gé persona té dénuar nga Dhomat e Specializuara kané vuajtur dy té tretat e dénimit.
Rrjedhimisht, Kryetarja konstaton se ka raste té tjera té burgosurish né rrethana té
ngjashme, cka éshté faktor pozitiv qé shkon né favor té uljes, modifikimit ose

ndryshimit té dénimit té z. Januzi.
f) A do té shkaktonte lirimi pagéndrueshmeéri shogérore té konsiderueshme

31.  Z.Januzi pretendon se gjasa qé lirimi i tij t€ shkaktojé pagéndrueshméri

2 Raporti i NJP-sé, para. 26.
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shogérore té konsiderueshme, vlerésohet si “shumé e ulét”.” Z. Januzi parashtron se

ky faktor shkon né favor té lirimit t€ parakohshém teé tij.?®

32.  Administratorja parashtron se sipas vlerésimit té Njésisé sé Sigurisé (“NJS”),
lirimi i z. Januzi do té “shkaktojé njé reagim publik fillestar [dhe se] gjasa qgé kjo té
shkaktojé njé nivel té tillé trazirash civile gé mund té konsiderohet pagéndrueshméri
shogérore [e konsiderueshme], pritet té jeté shumé e vogél”.” Pér mé tepér, z. Januzi
nuk ka njé profil apo rol politik gé¢ mund té konsiderohet se krijon pagéndrueshméri

shogérore té konsiderueshme.*

33.  Kryetarja thekson se NJS-ja kreu vlerésim rrénjésor té rrezikut né lidhje me kété
aspekt, té cilit Kryetarja i kushton réndési té konsiderueshme. Pasi ka shqyrtuar
informacionin gé i €éshté paraqitur, Kryetarja éshté e mendimit se rreziku gé lirimi i z.
Januzi té shkaktojé pagéndrueshmeéri shogérore té konsiderueshme né Kosové, éshté

shumé i ulét.

34.  Rrjedhimisht, Kryetarja vleréson se ky faktor shkon né favor té uljes,

modifikimit ose ndryshimit t€ mundshém té dénimit té z. Januzi.
g) A ka pasur bashképunim té konsiderueshém me ZPS-né

35.  Z. Januzi parashtron se pérve¢ marréveshjes pér pranimin e fajésisé, nuk ka
asnjé tregues qé ZPS-ja té keté kérkuar ndonjéheré bashképunim prej z. Januzi dhe se,

rrjedhimisht, ky faktor shkon né favor té tij ose, té€ paktén, éshté neutral .

36. ZPS-ja pretendon se bashképunimi i kufizuar i z. Januzi né formén e
marréveshjes pér pranimin e fajésisé u arrit vetém pas debateve juridike té shumta

dhe vetém pak para datés sé caktuar pér fillimin e gjykimit, dhe se ky lloj

¥ Parashtrimet e Januzit, para. 3, q€ i referohen Raportit t€ NJP-sé, para. 13.
28 Parashtrimet e Januzit, para. 20.

?» Parashtrimet e Administratores, para. 16.

% Parashtrimet e Administratores, para. 17-19.

31 Parashtrimet e Januzit, para. 38.
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bashképunimi tashmé €shté marré parasysh sipas rregullés 163(2) té Rregullores dhe
rrjedhimisht nuk duhet té jeté faktor pér t'u marré né konsideraté né favor té uljes sé

dénimit.®

37.  Kryetarja pajtohet me ZPS-né se marréveshja pér pranimin e fajésisé mé vete u
pranua dhe u morr parasysh mjaftueshém sipas rregullés 163(2) té Rregullores, dhe se

né favor té uljes sé dénimit nuk mund té merret né konsideraté vetém ky faktor.

38.  Kryetarja véren se nuk ka tregues se z. Januzi bashképunoi me ZPS-né pértej
marréveshjes pér pranimin e fajésisé. Rrjedhimisht, Kryetarja e konsideron kété si
faktor neutral pér vlerésimin nése pér z. Januzi do té miratohet ulje, modifikim ose

ndryshim i dénimit.

h) Ndihma e dhéné vullnetarisht nga personi i dénuar pér té mundésuar

zbatimin e aktgjykimeve dhe urdhrave t€ Dhomave té Specializuara

39.  Z.Januzi parashtron se pagesa prej tij e zhdémtimit pér déshmitarin 1, shkon
né favor té lirimit té€ parakohshém né rastin e tij, pasi duhet té konsiderohet si faktor

gé mundéson zbatimin e njé urdhri né bazé té rregullés 196(3)(i) té Rregullores.®

40. Ndonése Administratorja theksoi se nuk ka informacion lidhur me ndonjé
ndihmé té dhéné vullnetarisht nga z. Januzi pér té mundésuar zbatimin e
aktgjykimeve dhe urdhrave té Dhomave té Specializuara pér céshtje té tjera, >
Kryetarja véren se qé nga dorézimi i raportit té Administratores, z. Januzi ka paguar

shumén e zhdémtimit prej 100 eurosh.*

41.  Rrjedhimisht, Kryetarja e konsideron kété si faktor qé shkon né favor té

32 Raporti i ZPS-sé, para. 8.

3 Parashtrimet e Januzit, para. 22.

3 Parashtrimet e Administratores, para. 25.

3 KSC-BC-2023-10/F00684, Raport i Administratores mbi Pagimin e Zhdémtimit, 19 shkurt 2025, para.
4.
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vlerésimit té uljes, modifikimit ose ndryshimit té dénimit té z. Januzi.

i) Veprime té réndésishme té ndérmarra nga i dénuari né té miré té viktimave,
si dhe pasojat pér viktimat dhe familjet e tyre né rast té uljes, modifikimit

ose ndryshimit té dénimit

42.  Administratorja parashtroi se viktima 1 theksoi se lirimi i z. Januzi nuk i

krijonte shqetésim pér siguriné e tij dhe té familjes.®

43.  Megenése pagesa e shumés prej 100 eurosh si kompensim u trajtua mé lart,
Kryetarja éshté e mendimit se ky éshté faktor qé shkon né favor té uljes, modifikimit

ose ndryshimit té dénimit t€ z. Januzi.
j) Rrethanat personale té personit té dénuar

44.  Kryetarja véren se né lidhje me kété faktor nuk éshté paraqitur informacion i
konsiderueshém dhe, rrjedhimisht, do ta konsiderojé até si neutral né kuadér té

vlerésimit té uljes, modifikimit ose ndryshimit t&¢ mundshém té dénimit té z. Januzi.

k) Faktoré té tjeré qé vértetojné ndryshim té qarté dhe té konsiderueshém té
rrethanave, té mjaftueshém pér té pérligjur uljen, modifikimin ose

ndryshimin e dénimit

45.  ZPS-a argumenton se jané ende shumé déshmitaré té tjeré qé duhet té
déshmojné né ¢éshtjen gjyqésore Thaci dhe té tjerét deri né prill 2025, ¢ka pérbén edhe
njé arsye mé shumeé pér té siguruar qé z. Januzi té vuajé dénimin e ploté “sepse késhtu

[ai] do té vazhdoj[€] té je[té] né burg kur Gjykata té dégjojé déshmi té réndésishme”.>”

46.  Kryetarja nuk bindet nga argumentet e ZPS-sé se ulja, modifikimi ose

ndryshimi i dénimit duhet té kushtézohen nga déshmité qé jané duke u dhéné né

% Parashtrimet e Administratores, para. 21.
% Raporti i ZPS-sé, para. 10.
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procese té tjera, pa pérmendur ndonjé rrethané apo rrezik konkret. Kryetarja
gjithashtu véren se ka shumé té ngjaré qé paraqitja e provave té ZPS-sé né ¢éshtjen
kundér Hashim Thacit dhe té tjeréve té pérfundojé né prill 2025.% Pér mé tepér,
parashtrimet e ZPS-sé jané shumé té pérgjithshme pér t'u interpretuar si shqgetésim i
pérligjur se z. Januzi do té pérsérisé veprat penale ndérsa po jepen déshmi para
Dhomave té Specializuara. Rrjedhimisht, Kryetarja nuk e konsideron kété informacion

si relevant pér vlerésimin e uljes, modifikimit ose ndryshimit té dénimit té z. Januzi.
I11. ULJA E DENIMIT

47.  Kryetarja thekson se sipas nenit 51(2) té Ligjit, personi i dénuar e plotéson

kriterin pér shqyrtim pér ulje té dénimit pasi té keté vuajtur dy té tretat e dénimit.

48.  Kryetarja rikujton se z. Januzi u vetédeklarua fajtor dhe lidhi marréveshje pér
pranimin e fajésisé. Z. Januzi ka demonstruar shenja té distancimit nga veprat penale
pér té cilat u dénua, ka shprehur synimin se né té ardhmen nuk do té kryejé vepra
penale kundér administrimit té drejtésisé, dhe ka treguar sjellje pozitive gjaté kohés
sé paraburgimit né objektin e paraburgimit. Sidoqofté, veprat penale pér té cilat u

dénua jané té rénda, pavarésisht nga dénimi relativisht i ulét qé mori.

49.  Kryetarja thekson se ulja e dénimit nénkupton lirimin e menjéhershém té
personit té dénuar, cka nuk mundéson vendosjen e kushteve té lirimit. Duke mbajtur
parasysh llojin e veprave penale pér té cilat u dénua z. Januzi dhe ndikimin mjaft
negativ té veprimeve té tij konkretisht mbi njé déshmitar, por edhe mbi déshmitaré té
tjeré té mundshém né té ardhmen, dhe pasi ka marré parasysh interesat e drejtésisé
dhe parimet e pérgjithshme té sé drejtés duke u bazuar né faktet e ¢éshtjes, Kryetarja
gjykon se ulja e dénimit nuk éshté e pérshtatshme. Rrjedhimisht, Kryetarja nuk

miraton uljen e dénimit té z. Januzi.

3 Transkripti i 1 tetorit 2024, f. 20535.
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50.  Kryetarja pér rrjedhojé do té vendosé nése do té modifikojé ose ndryshojé
dénimin e z. Januzi, né pérputhje me nenin 51(2) té Ligjit dhe nenin 10 té Udhézuesit

té Punés.

IV. MODIFIKIMI OSE NDRYSHIMI I DENIMIT

51.  Sipas nenit 51(2) té Ligjit, lexuar sé bashku me nenet 3(1) dhe 10 té Udhézuesit
té Punés, kur konstaton se ulja e dénimit nuk éshté e pérshtatshme, Kryetarja mund
té vendosé ta modifikojé ose ndryshojé dénimin gé i éshté shqiptuar personit té
dénuar pasi personi té keté vuajtur dy té tretat e dénimit. Pér kété géllim, Kryetarja
mund ta modifikojé ose ndryshojé dénimin e personit té dénuar dhe té urdhérojé
lirimin e tij me disa kushte specifike. Kéto kushte jané né fuqi gjaté gjithé kohézgjatjes
sé dénimit me burgim gé i éshté shqiptuar personit té dénuar, ose deri mé njé daté té
méhershme té caktuar.® Né pérputhje me nenin 11(2) té Udhézuesit té Punés,
Kryetarja mund té vendosé té anulojé ose ndryshojé vendimin e vet nése personi i

dénuar shkel njé ose mé shumé prej kushteve gé i jané caktuar.

52.  Kryetarja rikujton se veprat penale pér té cilat u dénua z. Januzi jané padyshim
té rénda, duke marré parasysh ndikimin gqé ka frikésimi i déshmitaréve mbi
administrimin e drejtésisé. Sidoqofté, Kryetarja konstaton se ka disa faktoré qé
peshojné né favor té modifikimit té dénimit té z. Januzi me ané té lirimit té tij,

megjithése me kushte.

53.  Kryetarja gjithashtu rikujton se: (i) z. Januzi u vetédeklarua fajtor dhe,
rrjedhimisht, lidhi marréveshje pér pranimin e fajésisé, dhe ka treguar shenja té
distancimit té njemendté nga veprat penale pér té cilat u dénua; (ii) z. Januzi ka treguar
shenja pozitive té rehabilitimit; (iii) gjasat qé lirimi i z. Januzi té shkaktojé
pagéndrueshméri shogérore té konsiderueshme né Kosové jané té vogla; (iii) z. Januzi

ka lidhje té géndrueshme familjare dhe shogérore, gé do té ndihmonin riintegrimin e

39 Shih nenin 11(1) té Udhézuesit té Punés.
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tij né Kosové. Kryetarja mban parasysh se z. Januzi gjithashtu ka deklaruar bindshém

se do t'u pérmbahet té gjitha kushteve qé mund t'i caktohen né lidhje me lirimin.*

54.  Kryetarja gjykon se gjaté vuajtjes sé mbi dy té tretave té dénimit, z. Januzi ka
pasur mundési té reflektojé pér veprimet e veta dhe e vleréson té njémendté

keqardhjen gé z. Januzi shprehu para Trupit Gjykues.

55.  Duke mbajtur parasysh sa mé lart, megjithése dénimi i z. Januzi mbetet sikurse
éshté shqiptuar nga Trupi Gjykues, Kryetarja éshté e mendimit se dénimi duhet té
modifikohet né lirim té z. Januzi me kushte. Kryetarja thekson se kushtet qé do té
caktohen do ti japin z. Januzi mundésiné qé té demonstrojé se vazhdon té ecé drejt
rehabilitimit té ploté dhe se do t'u pérmbahet té gjitha urdhrave gé mund té léshojné

Dhomat e Specializuara né té ardhmen, sipas rastit.

56.  Duke pasur parasysh sa mé lart, dhe pasi ka shqyrtuar térésiné e informacionit
qé i éshté paraqitur, si dhe mendimet e gjykatésve té Trupit Gjykues qé shqiptoi
dénimin, Kryetarja vendos gé pér lirimin e z. Januzi né pérputhje me nenin 11(1) té
Udhézuesit té Punés, pér pjesén e mbetur té dénimit té shqiptuar nga Trupi Gjykues,

té zbatohen kushtet né vijim:

a) té garantojé se do té banojé téré kohén né adresén e shtépisé té pércaktuar

né Parashtrimet e Administratores;*

b) té informojé Administratoren dhe stacionin e policisé té identifikuar nga
Administratorja pér ndérrimin e vendbanimit té pérhershém, né varési té

miratimit nga Kryetarja;

c) té paraqgitet ¢do javé né stacionin e policisé té identifikuar nga

Administratorja;

4 Parashtrimet e Januzit, para. 6.
4 Parashtrimet e Administratores, para. 5.
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d) Administratores t'i dorézohet pasaporta ose dokumentet e udhétimit té z.

Januzi;

e) té géndrojé né Kosové dhe té informojé Administratoren né rast se déshiron
té udhétojé jashté Kosovés, dhe kérkesa pér leje pér udhétim té miratohet

nga Kryetarja;

f) té mos kontaktojé, as té komunikojé me viktimén 1 dhe bashkéshorten,

familjen e tyre dhe té aférm té tjeré;

g) té mos kontaktojé, as té komunikojé me déshmitaré ose viktima (té

mundshme) para Dhomave té Specializuara dhe ZPS-sé;

h) té mosjapé deklarata publike drejtpérdrejt ose térthorazi lidhur me Dhomat

e Specializuara dhe ZPS-né;

i) té kérkojé leje dhe miratim nga Administratorja pér intervista me mediat,
sikurse pércaktohet né Udhézuesin e Punés pér té Paraburgosurit

(Komunikimet me Mediat);
j) té pérmbushé vendimet ose urdhrat e Dhomave té Specializuara; dhe

k) té mos béjé komente negative, t¢ dhunshme, frikésuese, kércénuese ose
shtrénguese ndaj ose rreth déshmitaréve (t¢ mundshém) ose personave té
tjeré gé jané té rrezikuar pér shkak té bashképunimit té tyre me Dhomat e
Specializuara, dhe ndaj ose rreth zyrtaréve té Dhomave té Specializuara ose

té ZPS-sé.

57.  Kryetarja thekson se kushtet e pércaktuara mé lart lidhur me lirimin e z. Januzi,
mbeten né fuqi pér pjesén e mbetur té dénimit prej dy vjetésh té shqiptuar nga Trupi
Gjykues, pérkatésisht deri mé 4 tetor 2025. Kryetarja gjithashtu thekson se

mospérmbushja prej z. Januzi e kushteve té pércaktuara né paragrafin 56 do té
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rezultojé né anulimin ose ndryshimin e vendimit aktual né pérputhje me nenin 11(2)

té Udhézuesit té Punés.
V. PERFUNDIM

58.  Pasishqyrtoi me kujdes informacionin qé i éshté paragqitur, pérfshiré mendimet
e gjykatésve té panelit gé shqiptoi dénimin, si dhe duke pasur parasysh interesat e
drejtésisé dhe parimet e pérgjithshme té sé drejtés bazuar né faktet e késaj ¢éshtjeje,
Kryetarja vendos se ulja e dénimit nuk éshté e pérshtatshme. Kryetarja do té
modifikojé dénimin e z. Januzi, pér t€¢ mundésuar lirimin e tij me kushtet e pércaktuara

né paragrafin 56 mé lart.

59.  Né kété aspekt, Kryetarja vé né dukje se veprat penale pér té cilat éshté dénuar
z. Januzi jané té rénda dhe ndonése ai ka treguar shenja té njémendta té distancimit
nga veprat penale dhe disa shenja pozitive té rehabilitimit, éshté me réndési té
sigurohet vazhdimi i rehabilitimit dhe distancimit té ploté té z. Januzi, pérmes
pérmbushjes sé kushteve té pércaktuara né paragrafin 56 mé lart. Duke marré
parasysh se dénimi modifikohet me kété vendim, rishikimi lidhur me ndryshimin e

dénimit éshté i tejkaluar.

VI. VENDIM

60.  Bazuar né sa mé lart, Kryetarja:

VENDOS se ulja e dénimit té z. Januzi nuk éshté e pérshtatshme dhe

rrjedhimisht nuk miratohet;

VENDOS té modifikojé dénimin e z. Januzi duke e liruar me kushtet e

pércaktuara né paragrafin 56 mé lart;

VENDOS ggé, né varési té organizimit té transferimit nga Administratorja, z.
Januzi té lirohet mé 21 shkurt 2025, né vendbanimin e tij té pérhershém, né

adresén e shtépisé té pércaktuar né Parashtrimet e Administratores;
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URDHERON z. Januzi té pérmbushé kushtet e pércaktuara né paragrafin 56

mé lart;

URDHERON Administratoren té marré té gjitha masat e nevojshme pér té
siguruar transferimin e z. Januzi né adresén e shtépisé sé tij dhe kushtet e

pércaktuara né paragrafin 56 mé lart;

URDHERON policiné e Kosovés ose ¢do autoritet jetér né Kosové qé, né
pérputhje me nenin 53 (1) té Ligjit, t€ bashképunojé me Administratoren pér
zbatimin e kushteve té pércaktuara né paragrafin 56 mé lart dhe t'i dorézojé
Administratores raport mujor lidhur me pérmbushjen prej z. Januzi té kushteve

té pércaktuara né paragrafin 56 (c) mé lart;

URDHERON Administratoren t'i raportojé Kryetares ¢do dy muaj lidhur me
pérmbushjen prej z. Januzi té kushteve té pércaktuara né paragrafin 56 mé lart,
deriné pérfundimin e dénimit té tij prej dy vjetésh, pérkatésisht mé 4 tetor 2025,

ose mé herét né rast té shkeljes sé kushteve;

URDHERON Njésiné pér Administrimin e Gjykatés (“NJAG]J”) qé kété vendim
t'ua dorézojé zotit Januzi, mbrojtésit té tij dhe Prokurores sé Specializuar vetém

pas konfirmimit té mbérritjes sé z. Januzi né Kosové;

URDHERON NJAG]J-né ta riklasifikojé kété vendim si publik pas konfirmimit

té Administratores pér mbérritjen e z. Januzi né vendin e caktuar té lirimit; dhe

URDHERON NJAGJ-né té sigurojé qé Shtojcat e kétij vendimi té mbeten

konfidenciale dhe ex parte.
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/nénshkrimi/

Gjykatése Ekaterina Trendafilova,

Kryetare e Dhomave té Specializuara

E mérkuré, 19 shkurt 2025
Né Hagg,
Holandé
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Shénim shpjegues

Né paragrafin 13 éshté fshiré pjesa e fundit e fjalisé “dhe prania ose mungesa e

pendimit nuk pérfshihet si faktor relevant” .
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